Gl Lighting Partners
TIRAS LED

POTENCIA
36-600W

MODELO/REFERENCIA
Tiras de Led 3-50m

(w)
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Mountinag instructions

Important notes. Please read first!

Save the instructions! The right is reserved

to make technical modifications without prior notice!
If you have any questions, please contact

the manufacturer

Instrucciones de montaje

Notas importantes.jPor favor, lea primero!

jGuarde las instrucciones!iReservado el derecho
de realizar modificaciones técnicas sin preaviso!

Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con
el fabricante

Istruzioni di montaggio

Note importanti. Per favore leggi prima!

iSalva le istruzioni! il diritto € riservato
apportare modifiche tecniche senza preavviso!
In caso di domande, contattare

il produttore

Instrugoes de montagem
Anotacgdes importantes. jPor favor, leia primeiro!
iSalve as instrugdes! O direito esta reservado
fazer modificagBes técnicas sem aviso prévio!
Se vocé tiver alguma duvida, entre em contato
o manufatureiro

Montageanleitungen

Wichtige Notizen.Bitte zuerst lesen! Bewahren

Sie die Anleitung auf! Das Recht bleibt vorbehalten
Technische Anderungen ohne vorherige Ankiindigung
moglich!Bei Fragen wenden Sie sich bitte an

der Hersteller

Instructions de montage

Notes IMPORTANTES.S'il vous plait, lisez d'apord !
Enregistrez les instructions ! Le droit est réservé
apporter des modifications techniques sans préavis!
Si vous avez des questions, veuillez contacter

le fabricant

1 Cut the light strips to an
appropriate length from the
outside of the strip cutting
position.

/\ Cutting LED Strip at the
minunum cutting unit

¥

2 Peel off the red 3M glue
From the cutting position
of the strip.

/\ The length of the strip glue
is 18-20mm:.if the cut is too short,
the connector can not be inserted

18-20m

2.After the transparent rubber core is
loaded into the notches on both sides
of the shell, press it from top to bottom
until the two sides of the shell are

1. Drop glue on transparent cover
Push the led strip into the bottom of
the transparent plastic core slot.

3.Finished
Note: The led strip should be pushed

Power cord or Front wire into the bottom of the transparent plastic core

installation

NOTE:Please leave enough welding point

buckled upside down to be qualified.

and then pressed and pierced for conduction.
If it is not in place, it may not be connected.
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1. Drop glue on transparent cover
Push the led strip into the bottom of
the transparent plastic core slot.

Middle connector installation

4. The other side is installed
and pressed in the same way.

5 Finished

End Cap installation

1.Inject the gule into the end cap,

2.Insert the light strip till the
the end capi nside should be full of glue.

bottom of the end cap.
Keep the end cap still after 12 Hours.

2.The transparent rubber core with
the led strip is pressed down until
the two sides of the shell are buckled
upside down to be qualified.

Note: The led strip should be pushed
into the bottom of the transparent
plastic core and then pressed and
pierced for conduction. If it is not in
place, it may not be connected.

3.The transparent rubber core with
the led strip is pressed down until
the two sides of the shell are
buckled upside down to be qualified.

INFORMACION SOBRE REEMPLAZABILIDAD
INFO ON (NON-) REPLACEABILITY
INFORMATIONS SUR LA REMPLACEABILITE
INFORMAGCOES SOBRE SUBSTITUICAO
INFORMAZIONI SULLA SOSTITUIBILITA'

Directiva UE 2002/96/EC (RAEE) — Directive UE 2002/96/EC (WEEE)
EU-Richtlinie 2002/96/EC- Directive EU 2002/96/EC
Directiva Europea 2002/96/EC — Direttiva UE 2002/96/EC

INFORMACION PARA LOS USUARIOS
ESTE PRODUCTO ES CONFORME A LA DIRECTIVA 2002/96/EC

El simbolo de la papelera tachada que se muestra en el aparato indica que el producto,al

final de su vida util y teniendo que ser tratado por separado de los residuos domésticos,ha de
levarse a un centro de recogida y recidaje de equipos eléctricosy electrdnicos o ha de
entregarse al revendedor cuando se compra un nuevo equipoequivalente.El usuanio es
responsable de la entrega al final de la vida del equipo a las estructuras derecogida apropiadas.
La recogida diferenciada apropiada para que el equipo en desuso se lleve a reciclar,se

trate y elimine de manera medioambientalmente compatible contribuye a evitar posibles efectos
negativos en el medio ambiente,en la salud y favorece el reciclajede los materiales con las que
estacompuesto el producto.Para informaciones mas pormenorizadas inherentes a los sistemas
de recogida disponibles,dirjase al servicio local de eliminacién de desechos,o la tienda en la
que ha comprado el equipo

INFORMATION FOR USERS
THIS PRODUCTCONFORMS WITH EU DIRECTIVE 2002/96/EC

It caries the symbol of the crassed-out waste bin,which means that once its useful life

is over it must be treated separately from other domestic waste:it must be taken to a recycling
centre for electrical and electronic equipment,or taken back to a retailer and left there when

a new equivalent device is purchased. The user is responsible,when the device is to be
disposed of,for tacking it to theappropriate collection point. Proper differentiated collection is
necessary so that the obsolete device can be sent on for environmental friendily recycling.
treatment and dismantling,in order to avoid any possible negative environmental impact or
health risk and to allow the materials of which it is made to be re-used.More detailed
information about available systems for collection may be obtained from the local waste dis-
posal services,or from the shop from which the device was purchased.




